
“Из-за этого первоначально обугленные перья лугового орла стали еще темнее ”.

“Су Хуэй знал о некоторых намерениях брата Бая, поэтому на самом деле он не причинил
вреда хищным птицам, попавшим под его когти ”.

“Столкнувшись с Су Мином и другими волками, которые съели плоды сердца, эти две хищные
птицы не имели даже малейшей способности сопротивляться ”.

“Очень быстро Су И подобрала десять плодов сердца и спрятала их в тени. Вместе с монахом
они висели у нее за спиной ”.

“Увидев, что младшая сестра закончила собирать, Су Мин издала волчий вой, и волки подали
сигнал покинуть это место”.

Эта команда несколько озадачила четырех волков.

Разве Су Мин не пришел на этот раз, чтобы привести их занять эту область и
монополизировать все гигантское дерево?

Как они могли сейчас покинуть это место и вернуться в волчье логово.

“Хотя волки были полны сомнений, они все равно последовали приказу Су Мина и быстро
вошли в лес рядом с ними, направляясь к территории стаи ”.

“Су Мин и Су Хуэй быстро спрыгнули с тела хищной птицы и отошли вдаль, полностью
игнорируя двух хищных птиц, которые вырвались из своих оков”.

“Не только остальные четыре волка не поняли решения Су Мина, но даже Золотой Кондор и
Степной Кондор, которых они выпустили, еще не отреагировали. Они встали и уставились на
фигуры четырех волков, когда те уходили. ”

“Если бы они вдвоем напали на волчью стаю в этот момент, это определенно стало бы для них
смертельным ударом”.

“Однако в период подавления Су Мин и Су Хуэй оставили неизгладимый страх в
воспоминаниях о них двоих, а также об их непревзойденной силе, из-за чего они полностью
утратили желание нападать ”.

Что, если их снова поймала странная тень?

У них двоих не хватило смелости попробовать еще раз.

“Наблюдая за уходом волчьей стаи, две хищные птицы снова сосредоточили свое внимание на
гигантском дереве позади них ”.

“Поскольку Волчья стая исчезла, гигантская ель снежного хребта и плоды внутри будут
принадлежать им ”.

“Хищные птицы больше не могли сдерживать свое желание. Они захлопали крыльями и
полетели над гигантским деревом, готовые сорвать плод и съесть его ”.

“Кстати говоря, у двух хищных птиц не было никакого внутреннего конфликта из-за плода.
Вместо этого они намеревались разделить плод вместе, что было довольно удивительно ”.



“Возможно, именно из-за многочисленных мутировавших плодов у них возникла идея
поделиться плодами ”.

Две хищные птицы подлетели к стволу дерева и наклонились поближе к мутировавшему плоду.
Они использовали свои сильные клювы, чтобы откусить плод и проглотить его в брюшко.

“К счастью, толстый ствол дерева внутри гигантской ели сноу ридж смог выдержать вес этих
двоих. В противном случае существовала высокая вероятность того, что он сломался бы ”.

“С удовольствием поев, они начали удовлетворенно кричать, заявляя о суверенитете этой
территории ”.

“Казалось, они забыли, что десять минут назад их обоих все еще прижимал к земле гигантский
волк”.

…

В лесу в нескольких километрах от гигантской ели снежного хребта.

Молодой человек в камуфляжной форме мягким голосом спрашивал Чжэн Синлуна о его
состоянии.

“”Капитан Чжэн, вы в порядке?” ”

“Чуть более двадцати минут назад он и его команда, которые остались во временном лагере,
услышали крики экзотических зверей вдалеке, а также звук убегающих шагов ”.

“Из соображений профессиональной этики он не мог игнорировать этот вопрос, поэтому
быстро вынес решение ”.

Мужчина разделил команду из 35 человек на две части.

“Сначала он оставил 15 солдат, чтобы они продолжали удерживать свои позиции ”.

“Во-вторых, он привел более 20 солдат, чтобы проверить ситуацию”.

“На всякий случай он приказал двум солдатам принести ракетные установки и другое
крупномасштабное оружие уничтожения ”.

Он не ожидал, что они действительно пригодятся.

Небольшая команда из более чем 20 человек быстро прибыла в район, откуда доносился звук.
Они увидели нескольких сверхлюдей, сражающихся с гигантской хищной птицей над ними.

“В отсутствие теплового оружия у выживших сверхлюдей было по крайней мере несколько
методов борьбы с мутировавшей хищной птицей ”.

“Священник Чжан, который ступал по воздуху над ними, держал свое раненое тело и поднимал
кулаки и ладони, поддерживая противостояние с пастбищным орлом дикого ветра ”.

“Лен Чжэнь, с другой стороны, контролировал только два водяных клинка, чтобы помочь в
битве ”.

“К сожалению, дикий ветер от лугового орла был не менее яростным. Немного обмахнув



водяные лезвия Лен Чжэня, их можно было рассеять ”.

“В результате битву фактически вел один тяжело раненный Чжан Даолинь. Помощь Лен Чжэня
была довольно ограниченной ”.

“С другой стороны, Чжэн Синлун и его адъютант также вели других трансцендентов сражаться
с молниеносным золотым орлом наверху ”.

“Действия другой стороны были быстрыми и жестокими, а разрушительная сила Молнии была
чрезвычайно велика. Они оба одновременно уклонялись и отбивались. Существовала слабая
вероятность патовой ситуации. ”

“Правая рука Чжэн Синлуна была повреждена, и область, где Су И порезал его ранее, была
глубже ”.

“У него не было времени остановить кровотечение по пути, в результате чего он потерял
слишком много крови в своем нынешнем состоянии ”.

“Адъютант Ю, который был рядом с ним, долгое время был заморожен. Все его тело
находилось в безвыходном положении, и он был не в лучшем состоянии ”.

“Вжик!”

“Золотой орел спикировал вниз, и Молния на его когтях бессмысленно ударила в землю,
вызвав множество маленьких огоньков ”.

“Чжэн Синлун быстро отвел своих людей в сторону, чтобы увернуться, едва увернувшись”.

“Неспособность прикончить кого-либо из людей заставляла беркута чувствовать себя
несколько неуютно. Он взмахнул крыльями и развернулся в воздухе на 180 градусов. Оно
продолжало лететь к месту, от которого несколько человек ранее увернулись, выпуская
молнии, оно готовилось ко второй атаке. ”

“Внезапно раздался звук выстрела”.

“Большое количество пуль дождем обрушилось на позицию беркута, заставив его
скорректировать направление и улететь в другое место ”.

“На внешней стороне его крыльев появился слой едва заметной молниеносной брони,
помогающий ему слегка блокировать пули, от которых он не мог увернуться ”.
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